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Mijnheer de Vice-Eerste Minister,

Ter zitting van 17 februari 2005 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT), in haar verenigde afdelingen, een klacht die ingediend werd tegen de diensten van de Federale Politie, GDA BRUSSEL 0A 1, GROEP 1, omwille van het feit dat het bericht betreffende valse biljetten van 200 euro, dat op 13 mei 2004 aan de Brusselse apothekers werd gestuurd, niet volledig tweetalig was. De gegevens van de bevoegde dienst van de federale politie ontbreken namelijk in de Franse tekst.
De diensten van de Federale Politie deelden aan de VCT mee dat deze berichten in de bussen van de apothekers werden verdeeld en niet op naam verstuurd werden, daarom waren zij ook zowel in het Nederlands als in het Frans gesteld. In de haast waarmee actie moest ondernomen worden, werden in de Franse tekst het logo en de gegevens van de dienst vergeten. 

In navolging van artikel 40 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) worden de berichten en mededelingen die de centrale diensten rechtstreeks aan het publiek richten in het Nederlands en in het Frans gesteld. 

De VCT acht de klacht, met eenparigheid van de stemmen min 2 onthoudingen van leden van de Nederlandse afdeling, ontvankelijk en gegrond, het bericht diende volledig tweetalig te zijn.

Zij neemt akte van de mededeling van de dienst dat de gegevens per vergissing werden vergeten.

Een afschrift van dit advies wordt aan de klager gestuurd.

Met de meeste hoogachting,







De Voorzitter,







A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS

